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Аннотация
«"Калевала" есть творение великое, потому что в противном

случае для чего бы ее было даже и переводить на русский
язык, не только издавать одно изложение ее содержания,
с присовокуплением ученых и всяких других примечаний?
Так обходятся только с монументальными произведениями
человеческого ума. Действительно, почитатели «Калевалы»
сравнивают ее с вековечными, полными всемирного значения
поэмами Гомера…»
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Это не сама поэма, а только изложение ее содержания. Из
этого должно заключить, что «Калевала» есть творение ве-
ликое, потому что в противном случае для чего бы ее бы-
ло даже и переводить на русский язык, не только издавать
одно изложение ее содержания, с присовокуплением уче-
ных и всяких других примечаний? Так обходятся только с
монументальными произведениями человеческого ума. Дей-
ствительно, почитатели «Калевалы» сравнивают ее с веко-
вечными, полными всемирного значения поэмами Гомера.
Вот как отозвался о переводе из нее отрывка на шведский
язык профессор-поэт Рунеберг, издававший в Гельсингфор-
се «Утреннюю газету»:

Редакция должна сказать, что, по ее мнению,
ни одному переводу образцов древности, «Илиады»
и «Одиссеи», не удалось сохранить столько красот



 
 
 

подлинника, чтобы его можно было сравнить
с переводом этой финской руны. Редакция не
имела случая познакомиться с остальными рунами
«Калевалы», но, судя по этой руне, она полагает,
что финская литература в «Калевале» получила
сокровище, которое, и в объеме и содержании, можно
сравнить с прекраснейшими греческими образцами, и
даже превосходит их, может быть, своим высоким
естествоописанием и безыскусственным блеском, если
только можно превзойти то, что совершенно (стр. 77–
78).

В конце книжки приложено довольно длинное суждение о
«Калевале» другого шведского или финского (не знаем, пра-
во) литератора, г. Тенгстрема – суждение, из которого мы,
по его длинноте, сделаем только извлечение.

Слаба и бледна сага о греческом Орфее в
сравнении с этим пышным растением поэтического
естествоописания
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